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HIGH ON LIVING – RESIDENTIAL ARCHITECTURE & INTERIOR DESIGN VOL. 01 presents living spaces that 
are functional, aesthetic, and sustainable. They integrate different styles, materials, and technolo-
gies to create personalized spaces that reflect the tastes and lifestyles of their occupants. Wheth-
er in the vast landscapes of Scandinavia, the majestic Alps, the coasts of southern Europe, or the 
rugged beauty of the American desert, the projects featured here are captivating examples of how 
architecture and interior design are created with a sense of place. They impressively demonstrate 
how architects and interior designers incorporate the unique conditions and characteristics of a 
region into their plans. The living spaces express a deep connection to the surrounding environ-
ment and culture. They are works of art that capture the soul of the region and remind us how 
harmoniously man and nature can coexist in harmony.

Ralf Daab
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GO INTERIORS
Nicole Gottschall

www.go-interiors.ch

For us, personal happiness means making other people happier through our work and creativity. It is a privilege to be able 
to live our vocation as a profession. With dedication and a love for beauty, we can tailor each and every one of our projects 
to the needs of the residents and plan and execute them with love down to the last detail. At the core of our work is the 
overall vision of a space, always in connection with the people it is intended for. We ensure that sensuality, harmony, and 
tactile experiences create unique moments of well-being. To achieve this, we compose light and space, materials, colors, and 
shapes, details and transitions into a comprehensive image that allows for lasting positive experiences. The love in space is 
also reflected in its occupants.

Persönliches Glück bedeutet für uns, andere Menschen durch unser Wirken und unsere Kreativität glücklicher zu machen. 
Es ist ein Privileg, unsere Berufung als Beruf leben zu dürfen. Mit Hingabe und Freude am Schönen dürfen wir jedes einzel-
ne unserer Projekte auf die Bedürfnisse der Bewohner abstimmen und mit Liebe bis ins letzte Detail planen und umsetzen. 
Dabei steht im Zentrum unseres Schaffens die ganzheitliche Betrachtung eines Raumes, immer in Verbindung mit den 
Menschen, für die sie gedacht sind. Wir sorgen dafür, dass Sinnlichkeit, Harmonie und haptische Erlebnisse einzigartige 
Wohlfühlmomente entstehen lassen. Dafür komponieren wir Licht und Raum, Materialien, Farben und Formen, Details und 
Übergänge zu einem Gesamtbild, welches nachhaltig positive Raumerlebnisse ermöglicht und die Liebe im Raum auch auf 
dessen Bewohner zurückfällt.

Pour nous, le bonheur personnel signifie rendre les autres plus heureux grâce à notre travail et à notre créativité. C’est un 
privilège de vivre notre vocation en tant que profession. Avec dévouement et amour de la beauté, nous pouvons adapter 
chacun de nos projets aux besoins des résidents et les planifier et les exécuter avec amour du détail. Au centre de notre 
travail se trouve une vision d’ensemble de l’espace, toujours en relation avec les personnes à qui il est destiné. Nous veillons 
à ce que la sensualité, l’harmonie et les expériences tactiles créent des moments de bien-être uniques. Pour y parvenir, nous 
composons la lumière et l’espace, les matériaux, les couleurs et les formes, les détails et les transitions dans une image 
d’ensemble qui permet des expériences positives durables. L’amour de l’espace se reflète également dans ses occupants.

Para nosotros, la felicidad personal significa hacer más felices a otras personas a través de nuestro trabajo y nuestro 
trabajo y creatividad. Es un privilegio poder vivir nuestra vocación como profesión. Con dedicación y amor por la belleza, 
podemos adaptar todos y cada uno de nuestros proyectos a las necesidades de los residentes y planificarlos y ejecutarlos 
con amor hasta el último detalle. En el centro de nuestro trabajo está la visión general de un espacio, siempre en conexión 
con las personas a las que va destinado. Nos aseguramos de que la sensualidad, la armonía y las experiencias táctiles creen 
momentos únicos de bienestar. Para lograrlo, componemos la luz y el espacio, los materiales, los colores y las formas, los 
detalles y las transiciones en una imagen de conjunto que permite experiencias positivas duraderas. El amor por el espacio 
se refleja también en sus ocupantes.
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A home connected to a place and filled with the love of family and friends. 
With this goal in mind, we had the pleasure of renovating an existing duplex 
apartment and adding a complete additional floor. An interior staircase con-
nects the two upper floors with the new lower floor, which was completely 
gutted and rebuilt. Our basic requirement was to smoothly connect the ex-
isting substance with the new floor, following the existing red thread. Resi-
dents should feel that the additional floor wasn’t added later but “seemed” 
like it had always been there. In addition to the upper levels for sleeping and 
living, a wellness area was to be created on the new floor, complete with a 
sauna, steam bath, foot pool, and a relaxation area. We also added a fitness 
room, a massage room, a wine cellar, a guest room with an ensuite bath-
room, and a catering kitchen to the floor. With carefully selected materials 
that create a connection with the beautiful nature of the Valais mountains, 
we created spaces full of positive energy and strength.

Une maison reliée à un endroit et remplie de l’amour de la famille et des amis. 
Dans cette optique, nous avons eu le plaisir de rénover un duplex existant 
et d’ajouter un étage supplémentaire complet. Un escalier intérieur relie les 
deux étages supérieurs au nouveau rez-de-chaussée, qui a été entièrement 
vidé et reconstruit. Notre exigence de base était de relier harmonieusement 
la structure existante avec le nouvel étage et de suivre ainsi le fil rouge exis-
tant. Les résidents devaient avoir l’impression que l’étage supplémentaire 
n’avait pas été ajouté par la suite, mais qu’il avait toujours été là. En plus 
des niveaux supérieurs pour le sommeil et la vie, une zone de bien-être avec 
sauna, bain de vapeur, piscine pour les pieds et une zone de relaxation a été 
créée au nouveau niveau. La planification comprend également une salle de 
sport, une salle de massages, une cave à vin, une chambre d’amis avec salle 
de bains attenante et une cuisine de traiteur. Avec des matériaux soigneuse-
ment choisis, créant un lien avec la belle nature des montagnes du Valais, 
des espaces chargés d’énergie positive et de force ont été créés.

Ein Zuhause, verbunden mit einem Ort und erfüllt mit der Liebe von Fa-
milie und Freunden. Mit diesem Ziel durften wir eine bereits bestehende 
doppelstöckige Wohnung renovieren und um ein komplettes, zusätzliches 
Stockwerk ergänzen. Ein interner Treppenaufgang verbindet die oberen 
beiden Geschosse mit dem neuen, darunterliegenden Geschoss, welches 
komplett ausgehöhlt und umgebaut wurde. Grundlegende Voraussetzung 
für uns war, die bestehende Substanz fliessend mit dem neuen Geschoss 
zu verbinden und somit dem vorhandenen roten Faden zu folgen. Den Be-
wohnern sollte das Gefühl gegeben werden, dass das zusätzliche Geschoss 
nicht nachträglich zugefügt wurde, sondern „gefühlt“ schon immer da war. 
Im neuen Geschoss sollte ergänzend zu den oberen Schlaf- und Wohnebe-
nen ein Wellnessbereich mit Sauna, Dampfbad, Eisbrunnen und einer Ruhe-
zone entstehen. Ebenfalls wurde das Geschoss um einen Fitnessraum, einen 
Massageraum, einen Weinkeller, ein Gästezimmer mit Ensuite-Bad und eine 
Cateringküche erweitert. Mit sorgfältig ausgewählten Materialien, welche 
den Bezug zu der wunderschönen Natur der Walliser Bergwelt schaffen, 
entstanden Räume voller positiver Energie und Kraft.

Un hogar conectado a un lugar y lleno del amor de la familia y los amigos. 
Con este objetivo en mente, tuvimos el placer de renovar un piso dúplex exis-
tente y añadir una planta adicional completa. Una escalera interior conecta 
los dos pisos superiores con el nuevo piso de abajo, que fue completamente 
vaciado y reconstruido. El requisito básico para nosotros era conectar sua-
vemente la sustancia con el nuevo piso y seguir así el hilo rojo existente. Los 
residentes debían tener la sensación de que la planta adicional no se había 
añadido después, sino que «parecía» que siempre había estado ahí. Además 
de los niveles superiores para dormir y vivir, en la nueva planta debía crear-
se una zona de bienestar con sauna, baño de vapor, piscina para pies y una 
zona de relajación. También se añadieron a la planta una sala de fitness, una 
sala de masajes, una bodega, una habitación de invitados con baño en suite y 
una cocina de catering. Con materiales cuidadosamente seleccionados, que 
crean una conexión con la hermosa naturaleza de las montañas del Valais, 
se crearon estancias llenas de energía positiva y fuerza.

DUPLEX APARTMENT
Valais Alps, Switzerland
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